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Эпоха Ренессанса стала рассветом культуры и искусства большинства европейских стран. Сформированные в Италии, идеи Возрождения распространились за её пределы, принимая новые формы и характер в зависимости от того, кто их перенимал. Французское Возрождение также имеет свои особенности. Однако существует явление, общее для Италии и Франции – желание и возможность женщин выйти на писательскую арену. Гуманистическое общество с его антропоцентрическим мировоззрением позволило женщине взять слово, не быть только объектом любви, а выразить свои собственные чувства. В XV – XVI вв. в этих странах появляются плеяды женщин-писателей. Масштаб данного явления настолько велик, что французский литературовед Б. Роже-Васслен говорит о существовании в эту эпоху «женского письма»: «C’est à la Renaissance que ce qu’il est convenu d’appeler «l’écriture au féminin » devient une réalité incontournable qui s’affirme en Europe». («Именно в эпоху Ренессанса то, что принято называть «женским письмом» становится неизбежной реальностью, которая утверждается в Европе»)[Roger-Vasselin: 8]. Для своего творчества они избирают разные жанры и формы: драмы, мистерии, новеллы, сонаты, элегии, оды. В своих произведениях они поднимают темы и личные, такие как любовь и семья, и социальные, такие как политика, религия, положение женщины в обществе. В 1559 году под редакцией Лодовико Доменики выпускается поэтический сборник «Rime diverse d’alcune nobilissime e virtuosissime donne», включающий тексты 53 поэтесс.    
Чем обусловлено появление такого массового явления? В данном докладе рассматривается феномен женской ренессансной поэзии как историческое и социокультурное явление. В нём приводится биография и общий обзор творчества ренессансных поэтесс с целью выявить общие закономерности явления. Социальная принадлежность писательниц, их образование, образ жизни, круг тем, рождаемый историческим контекстом и общекультурными движениями эпохи.
Большая часть доклада посвящена поэтессам из Франции (Клеманс де Бурж, Мари де Ромьё, Катрин Дэ-Рош). Это блистательные и образованные представительницы своего пола, владевшие латынью и итальянским – языками эпохи Ренессанса, которые один из французских исследователей данной темы охарактеризовал так: «Ces langues, on l’a déjà vu, étaient pour les deux sexes également la base d’une éducation libérale, et les dames spécialement se piquaient de parler avec pureté l’idiome de Dante et de Pétrarque, alors illustré par Vittoria Colonna, par Olympia Morata et par Cassandra Fedèle» (Эти языки, как мы видели, для обоих полов были в равной степени базой либерального образования, и дамы ставили себе в заслугу то, что они правильно говорили на наречии Данте и Петрарки, используемым в ту пору Витторией Колонна, Олимпией Мората и Кассандрой Федель) [Feugère: 95].
Литература
1. Feugère L. Les Femmes Poëtes au XVIe siècle. Paris, 1860
2. Roger-Vasselin B. Louise Labé et l'écriture au féminin // L'information littéraire. 2004. №4. P. 8 - 17
